
 
 
 
 
受講生の皆さんへ 
 
ここしばらくイタリア、日本を含め、地球規模で起こっている事態には、ただ言葉もなく不
安の中で困惑するほかはありません。 
厳しい状況が続いていますが、一刻も早い終息を願いつつ、リンガビーバ・イタリア語教室
は皆さんとご家族ご友人が健やかであるよう心から祈り、皆さんと共にあることをお伝えし
たく思います。このような時に公共交通機関を利用し、他の人と一緒に授業を受けるのは、
誰もが不安を覚えることでしょう。 
皆さんもすでにご存じのことと思いますが、現在のところ、当教室では授業の開始をゴール
デンウィーク後に延期することに決定しました。その頃までに今の危険な状況が十分に沈静
化するのを願っています。 
授業が再開できる状況となる際は、皆さんに安心して授業を受けて頂くため、教室内の適切
な安全基準を満たすよう、引き続き最大限の配慮をしていくつもりです。 
今後も国内の日々変化する情勢を注視し、必要に応じてできる限りの対策を講じていきます。
皆さんへのご案内や変更情報等は、当教室のホームページにて逐次告知させていただきます。 

以上が皆さんにお知らせしたかったことです。そして何よりもお伝えしたいのは、私達の心
は皆さんと共にあること、このように不自由で思わぬ事態になってしまい、残念でならない
こと、またお目にかかって授業やフェスタをし、愛する日本とイタリア、そして世界中を不
安や恐怖にさらされることなく自由に旅行できる日を、皆さんと同じように心待ちにしてい
る、ということです。私達講師が持てる最大の力と情熱を活かせば、きっと皆さんのお役立
てることがあると信じています。今は忍耐と気力と十分な注意が必要ですが、楽観主義もと
ても大切だということをどうか忘れないでください。この状況もいずれ終わります。 
 
親愛の気持ちを込めて皆様にご挨拶するとともに、くれぐれもご自身、ご家族の安全にご留
意くださいますようお願い申し上げます。近いうちにまたお会いしましょう！ 
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Carissimi tutti,  
 
quello che succede in questi giorni nella nostra Italia, nel nostro Giappone, nell’intero 
nostro Pianeta, ci lascia tutti ammutoliti, preoccupati e confusi.  
In questo difficile momento, nella speranza che possa presto finire, noi della scuola 
di italiano Linguaviva ci teniamo ad esprimere a ciascuno di voi la più profonda e 
affettuosa vicinanza, augurandoci di cuore che tutti voi e i vostri cari stiate bene.  
Ci rendiamo ben conto come in questo frangente doversi spostare con i mezzi 
pubblici possa costituire motivo di legittima apprensione, così come partecipare con 
altre persone alle lezioni.   
Abbiamo pertanto deciso, come molto probabilmente avete già saputo, di posticipare 
per il momento l’inizio dei corsi a dopo la Golden Week, nella speranza che per 
quella data l’attuale situazione di rischio si possa consistentemente affievolire. 
Da parte nostra vi garantiamo fin d’ora il massimo sforzo per offrire all’interno della 
scuola, quando sarà possibile riaprirla, standard di sicurezza adeguati al fine di 
consentire a tutti voi di usufruire serenamente delle lezioni. 
Come vedete la situazione qui in Giappone evolve di giorno in giorno e ci impegna a 
cercare soluzioni per far fronte a quanto sta succedendo. Vi invitiamo pertanto a 
restare in contatto seguendoci sulla home page della scuola. 
Quello che al momento ci preme è farvi sapere quanto vi siamo vicini, quanto ci 
dispiace per questa incresciosa e del tutto imprevista situazione e quanto 
attendiamo insieme a voi con impazienza il momento in cui potremo finalmente 
tornare a incontrarci di persona, a studiare insieme, a far festa, a viaggiare 
liberamente, nel Giappone e nell’Italia che tanto amiamo e in tutto il resto del mondo, 
senza più angosce e paure. Noi, fiduciosi di potervi ancora essere utili con la nostra 
capacità e la nostra passione, non vediamo l’ora. Ora ci vuole pazienza, coraggio, 
tanta tanta attenzione, ma anche molto ottimismo, mi raccomando. Tutto questo 
finirà.  
 
Un caro e affettuoso saluto a tutti voi. Prendete cura di voi stessi, mi raccomando, e 
dei vostri cari. 
A presto! 
 
A nome di tutta Linguaviva 
 
Marco Sbaragli 
Sara Saglietti 
Carla Formisano 


